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ANNOTATION

1. Structure and scope of the master’s thesis : 49 p, 78sources.

2. Keywords: Cyber sanctions; International law; International Economic Law;
World Trade Organization; International Investment Agreements

3. The content of the work
The purpose of this thesis is to provide international legal qualification of cyber
sanctions

The object of the work is legal relations related to the application of cyber
sanctions and the subject is the international treaties, supranational law, domestic
legislation, case law, acts of bodies of international organizations.

Research methods include formal legal analysis, historical legal analysis,
deduction and induction, dialectic method and comparative legal method.

Research Results and Novelty: The concept of cyber sanctions is clarified, the
types of such coercive measures are revealed, the complex nature of cyber sanctions
1s demonstrated.

The thesis comprehensively analyzes the compatibility of cyber sanctions with
general international law as well as the legal framework of the World Trade
Organization and international investment agreements.

The work points out a far-reaching impact of cyber sanctions on trade in goods,
trade in services, intellectual property protection, and the international investment
order.

The novelty lies in the innovative integration of multi-disciplinary knowledge such
as international law, international relations, and network technology,
comprehensively exploring the issue of cyber sanctions from different angles.

Through the method of combining theory and practice, the thesis focuses not only
on the theoretical discussion of cyber sanctions, but also on their practical application,
so that the research results have practical significance.



AHHOTALIUA

1.CtpykTypa u 00beM IUILIOMHOM padoTsl : Ctpanuia 49, 78UCTOUHMKA.

2. Ilepedennr kJI0O4YeBBIX ¢J0B :Kubepcankimmy; MEXKIYHAPOJIHOE IIPaBO;
MEKIYHApPOJIHOE 53KOHOMHYECKOE MpaBo; BcemupHas ToproBas OpraHu3aius;
MexnyHapoIHbI€ HHBECTUIIMOHHBIE COTJIAIICHUS

3.Copnep:xkanne padboThl

esb JaHHOW MarucTepCKON JUCCEPTALUH — JIaTh MEKTYHAPOIHO-TPABOBYIO
KBUTH(PUKAIIUIO KHOCPCAHKITUSIM.

O0bexkTOM padoThI SBISIIOTCS TPABOOTHOLIEHUS, CBA3aHHBIE C TPUMEHEHUEM
KHOEpCaHKIIMIA, a TPEIMETOM - MEXITYHAPOJIHbIE TOIOBOPBI, HATHAIMOHAIBHOE
IPaBO, BHYTPUTOCYAAPCTBEHHOE 3aKOHOJATENbCTBO, MPEUEACHTHOE MPABO, AKTHI
OpPraHOB MEXIYHAPOJIHbIX OpraHu3aIuil.

MeTtoabl HccIe0BAHNSI BKITIOYAIOT (hOPMATBHO-IOPUANICCKUN aHAIH3,
JETYKIUIO U UHIYKIUIO, JUAJEKTUYECKAN METOJ U CPABHUTEIBHO-TIPABOBOM METO/I.

Pe3yabTaThl 1 HOBU3HA MCCJIEI0BAHUS: Y TOYHEHO OHATHE KUOEPCAHKIIHIA,
PACKpBITHI BUJIbI TAKUX MPUHYAUTEIBHBIX MEP, TOKa3aH KOMIUIEKCHBIN XapakTep
KHUOEPCAHKIIUA.

B nuccepraiyi BCeCTOpOHHE aHATTU3UPYETCS COOTBETCTBUE KUOSPCAHKIINN
0011IeMy MEXIyHapOJHOMY TpaBy, a TaKXke ¢ mpaBy BcemupHoit ToproBoit
OpraHu3alMH U MEKIyHAPOAHBIMA HMHBECTUIITMOHHBIMU COTJIAIIEHUSIMU.

B nuccepramm oTMedaeTcsi cepbe3Hble OCIEACTBUS KUOSPCAHKITUI TSt
TOPrOBJIM TOBapaMH, TOPIOBJIM YCIIyTaMH, 3alIUTy UHTEIEKTYaJIbHON
COOCTBEHHOCTH U MEXKyHAPOIHBIM NHBECTUIIMOHHBIN MOPSIIOK.

HoBu3zHa paboThI 3aKII09aeTCsA B KOMIIEKCHOM IOIX0/1€, OXBATHIBAIOIINM aHAIIN3
MEXTYHapPOIHOIO MpaBa B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX TEHICHUNNA MEXKyHAPOIHBIX
OTHOIIICHUH U pa3BUTHUS UH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUHU, BCECTOPOHHEM H
CUCTEMHOM M3y4YE€HHH MPOOJIEMbI KHOEPCAHKIIUN.

bnarogaps uCNIOJIb30BaHUIO KAK TEOPHUH, TAK U MPAKTUKU MPU IPOBEICHUN
JUCCEPTAlMOHHOIO MCCIIEN0OBAHUS PE3YJIIbTATHI, COAECPKAIINECS B JUCCEPTALINH,
UMEIOT NMPAKTUYECKYIO 3HAYMMOCTb.



